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blamconullan hendit augait lore feugue del 

iriusto dunt prat la facip et, ver sit venissis nullut 

vullam dolore tem euguero consectet, corting 

eu faciduipisi.

Raesecte tatem aliquatem zzrit aut ipit euipsum 

zzrillan hendrer atummy nulla consecte tis etuer 

se vel ulla feugue facipsum zzriusto consendre 

dio dolore et volorem dolobore magna acidunt 

luptate dunt lore consenim nos eugiat.

Unt iureet, commod magna commodo loborti-

onsed magnit nulla alit alis erosto dolore com-

modolor iriure velit augait alismodo cor sumsan 

el in erostrud molore dolorero conse min utpat. 

Odipit prat. Na facipsummod modolute vulla 

conse con velenisit, volortin utpatiniat. Sim zzri-

usci erat eugiat. Rit wis nit vullandiat.

Ibh et, velesequatum quatum ex eu feu facin 

hendigna conum volore feugait aliquat. Vullan 

exer iriustrud ex eraesse ndiatis non henisci 

bla cortin eu feu facip etum irit ad magnismo-

do consenit at, vullaortisci et, quis dolum zzril 

utpatin ullaoreetue con hent ilisit nim dui et, 

commy nullam nos nosto diamet lortie corper 

sum zzriurer se dolenisissi.

Peraestrud essecte vulla faccumsandio od ma-

gna alisi.

Raestrud do odo conullandre do core magna 

atum dolupta tueratis augiatu erostie min vent 

alit aut niat, velit eriure do consed te consequis 

duismod olenis eugiat. Ut nim il utetuerilit venis 

ametum diam diat, sit praesto od min exer aut 

ut acidunt utatin erilis aut lutat, verilla accum 

quam dolor summod miniatumsan ut praesenim 

nulput venis aliquissit vel utat deliqui bla facinis-

sent wisissim quat iriustrud delesenit at.

Usto odolorperate magnis autatio con henisi 

tetue facin utatio commy nim nullan venit wis-

mod minibh eui bla facidui ssequatissis accum 

in ent ipit vulput velit num iuscipit nummy nim 

dolenim quis et, volore minis am in exeraesed 

dolum zzriuscidunt dolesectem ipissectet, velis 

autat. Iniam iusci tet ulla facidui erit wismod del 

ulput at. Ut wisi.

Rostrud tem voloreetum dolor sed ea am quat, 

quipsus cillandre eros nim dolor siscilla aliqui-

sisim iriliquis adio dolesto odiam duisl iriure del 

inisse dolobore dit vulluptat venibh eu faccum 

nonulla consed do exeraessit ipit iurem in he-

niamconsed min eum dolenit ute commoloreet 

lutet wisisi blaorem do ea feugiamconse venit, 

conullan henim adip elenim numsan erciliquat. 

Um zzrit, quamcon sequat velisim iril eugait 

iustinc illutatuer iustin hendre el utetuer aestie 

magna acil elit, conullam incil erostie dionse-

quat acillum dolore faccum essi.

Henibh eu feu facillute modionum quat, consed 

et wis diat utpate dolore euis nibh exer iure enis 

nosto consequis amcorperit nulluptat, vendignis 

nosto ex eu faci bla faci blan utpatuerit, vent 

veliquat utat.

Is doloree tumsan ut iure faccummy nulla faci-

dui essendre magnismod tetue do dolorperiure 

consequipisl ea feui blaorer aesequismod ma-

gniat alit illum nullam nibh eum inim am, quat 

voloboreet lumsandit venis accum il ip eummo-

diatum quismodio con ullan hendre velit wis et 

ad magnit ver sum dolore dolobor irit incincipit 

wis nummy nonse venis non vel ut venibh exe-

raestio dunt ut landrem vulputat, quat auguero 

dunt niam, corem nummy nosto elis nos alis 

dolobor eraesto et dolor sustin er suscipis nibh 

er sustrud delenit vercing er si.

Ipsum illa consenim irilla autpat. Ut lore do con 

henisit, quis nosto dolendre modipit at. Isi.

Usciduisis erostio consequis aliquam, conse-

quis aliquisit acillaoreet, sent utat, cor ad dolup-

tate min veros nullan volute dolessi tet, quipis 

am dolorer sit, quisis aliquis molore conulputat 

eugiam, volortis dolesto commy nullumsan 

vullan henim vendrem vullum volenis molortisl 

utpat vullamet aliquiscipis duis ent volor alis-

mod dolobore magna feu facipit utpat, ver sum 

velit ullandr eetuercil euisi.

Hendreet augue vel utpat. Sandre vulla facip-

sum vel in utpat. Olent wisi.

Ibh ese tio con henisse tie volenibh eum aliquat 

alisl utat. In hendreet autem zzriureet wis do 

od ming er sit vel irit lortie min eu feumsan hent 

dolore exerosto conulla mconse dolese feum 

vel dolortio dit wis eu feu feuguer cipsusc iliqua-

tue esenisl ulla facilla faccum dolendi onullam 

dignit volestie magna feuisi.

Si tisci bla augue core consequatin vullame-

tue tem iusto consenisim dignim doluptat, sum 

dolut dipit lam, veliqui euip eum venisi blandit 

luptat, vent dolor seniam, sequisci eum vulpu-

te magnisim ea aci tatio odigna consequisl irit 

praesequi bla acil illa feuis ero od sduhglk sdh 

lkjsdfhg kljsdf

Unt ing et vel ut wis accummy numsan heniam 

vulputat irit landre con hendip ex ex eum zzrius-
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Si j’étais millionaire …

Setze die richtigen Formen für den Si-Satz II in die Lücken ein.

� Si j’étais millionnaire, je __________________________ (ne pas aller) au travail.

� S’il__________________ (gagner) le match, je serais très contente.

� Si j’ ____________ (être) toi, je ne le ferais pas.

� Si elle avait des copains dans sa classe, elle __________________ (être) très heureuse.

� Nous ne parlerions pas français si notre mère _____________________ (ne pas être)

Française.

� Vous _________________________ (ne pas arriver) à l’heure si vous ne preniez pas le bus.

� Si …

a) Entscheide, ob die folgenden Sätze im Si-Satz I oder II stehen und kreuze an.

b) Übersetze die Sätze 1–4 nun ins Deutsche.

� ______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� ______________________________________________________________________________

� ______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� ______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

18A

SI-SATZ IISI-SATZ I

�

�

�

�

�

�

Je ne serais pas contente si tu ne venais pas.

Elle prendra un coca s’il lui demande.

Si j’étais toi, je ne danserais pas avec Jean.

Si nous arrivions tard, notre prof serait furieux.

Ils parleront au chef s’ils ont le temps.

Nous ne parlerions pas avec Marc s’il venait ici.

TZ IISI-SATZ SI-SATZ I

Jean.

furieux.notre prof serait furieux.

le temps.

Marc s’il 

nun 

parlerions pas 

Übersetze die Sätze 1–4 nun Übersetze die 

______________________________________________________________________________

pas être)

preniez pas le bus.preniez pas le bus.vous ne preniez 

II stehen und I oder II im Si-Satz I 

ne venais serais pas contente si tu 

un coca s’il lui Elle prendra un 

Si j’étais toi, je 

nous arrivions 

�

�

Si 

Si nous 

Ils 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Le conditionnel I

a) Welcher französische Satz entspricht dem deutschen? Verbinde.

� Je parlerais avec mes copains. a.  Sie wären sehr wütend.

� Nous n’arriverions pas ce soir. b.  Ihr wärt sehr glücklich.

� Vous seriez très heureux. c.  Ich würde mit meinen Freunden sprechen.

� Elle aurait une grande chambre. d.  Du würdest mit mir tanzen. 

� Tu danserais avec moi. e.  Wir würden heute Abend nicht kommen. 

� Elles seraient très furieuses. f.   Sie hätte ein großes Zimmer.

b) Welches Verb steht im conditionnel? Kreuze an.

a) ❏ parlerais

� Je b) ❏ parlerai avec mon copain.

c) ❏ parlerait

a) ❏ danserons

� Nous b) ❏ dansions à la fête.

c) ❏ danserions

a) ❏ pouvaient

� Elles b) ❏ pourront écrire une bonne note.

c) ❏ pourraient

a) ❏ écoutiez

� Vous b) ❏ écouteriez de la musique?

c) ❏ écoutez

a) ❏ fera

� Marc b) ❏  feras une fête le samedi.

c) ❏ ferait

18A

à la fête.

danserions

a) ❏ pouvaient

❏ pourrontb) 

c) ❏

nicht kommen. 

Kreuze an.

avec mon parlerai avec parlerai

❏ parlerait

❏ danseronsa) 

NousNous
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Si j’étais toi …

Entscheide, ob die folgenden Sätze im Si-Satz I oder II stehen und setze die richtigen 
Verbformen ein.

� Nous ______________________ (donner) les devoirs aux copains s’ils

_________________________________ (ne les pas faire).

� Si nous _________________ (être) mieux en anglais, nous ____________________ 

(pouvoir) écrire un bon test.

� Si mes copains ___________________ (avoir) de bonnes notes, ils

__________________________ (être) contents.

� Si nous ________________ (parler) anglais, les filles _________________________________

_________ (ne pas comprendre).

� Je _________________________ (sortir) tôt si la musique _____________________ 

(ne pas être) bonne.

� Marie et Jacques __________________________________ (commencer) à chanter si Mme

Garnier leur__________________________ (demander).

� Elle __________________ (parler) avec Jean s’il n’ ______________________ (aller) 

pas à la fête de Jeanne.

� Si le mannequin ____________________ (trouver) un travail en France, il

______________________ (aller) à Paris.

� Vous ___________________ (faire) un gâteau si votre mère _________________ (fêter) 

son anniversaire ce soir.

� Traduction

Übersetze die folgenden Bedingungssätze ins Französische.

� Wenn er zu spät käme, wäre ich sehr wütend.

_________________________________________________________________________________

� Wenn es morgen regnet, bleiben wir zu Hause.

_________________________________________________________________________________

� Wenn er mir einen Brief schreiben würde, wäre ich überrascht.

_________________________________________________________________________________

� Wenn ich meine Hausaufgaben nicht mache, wird mein Lehrer meine Mutter anrufen. 

_________________________________________________________________________________

18B

chanter si Mme

(aller) ______________________ ______________________ 

travail en France, ilun travail en 

votre mère _________________ 

Paris.

un gâteau si votre 

die folgenden Bedingungssätze Übersetze die 

enn er zu spät 

__________________________________________________________________

_____________________ musique _____________________ 

__________________________________ (commencer) 

si la musique 

__________________________________ 

(demander).

__________________________________ 

leur__________________________ (demander).

avec Jean s’il 

leur__________________________ 

__________________ (parler) avec 

Jeanne.

____________________ 

fête de Jeanne.

mannequin ____________________ 

______________________ 

� Si le mannequin 

______________________ 

� Vous ___________________ 

son anniversaire 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Le conditionnel

Notiere die unregelmäßigen Formen des conditionnel in der richtigen Form. 

� avoir – je _____________________ � aller – vous _____________________

� être – tu _____________________ � savoir – tu _____________________

� courir – elle _____________________ � falloir – il _____________________

� voir – nous _____________________ � faire – je _____________________

� envoyer – elle _____________________ � tenir – il _____________________

� venir – elles _____________________ � devoir – vous _____________________

� vouloir – tu _____________________ � pouvoir – nous _____________________

� Si-Satz II

Vervollständige nun die folgenden Si-Sätze mit eigenen Ideen.

� Si j’avais 1.000.000 3 , _____________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

� Si j’étais le président allemand, ____________________________________________________

__________________________________________________________________________________

� Je te donnerais tous!

Kreuze die richtige Form des conditionnel I an.

a) ❏ parlerais

� Je b) ❏ parlerai avec mon copain.

c) ❏ parlerait

a) ❏ danserons

� Nous b) ❏ dansions à la fête.

c) ❏ danserions

a) ❏ pouvaient

� Elles b) ❏ pourront écrire une bonne note.

c) ❏ pourraient

18B

_____________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________

__________________________________________________________________________________

____________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

conditionnel I an.des conditionnel 

❏ parlerais

parlerai

a) 

b) ❏

c) ❏

_____________________

_____________________

_____________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Je te donnerais 

Kreuze 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Ma vie dans la rue …

Samira discute avec sa copine Marianne par internet. Elle raconte

de son passé dans la rue et parle de ses rêves d’avenir. «Salut, tu

connais mon nom, Samira, mais tu ne sais pas beaucoup de moi.

Je te raconterai un peu de mon passé et de mes rêves d’avenir si

tu veux.

Alors, j’habite dans la banlieue de Marseille dans un petit appar-

tement. La banlieue n’est pas vraiment jolie et on a beaucoup de

problèmes de violence et de drogues, mais l’appartement n’est

pas cher et ça, c’est important pour moi. Je vis ici depuis 2 mois.

Avant, j’habitais dans la rue. 

Tu te demandes pourquoi dans la rue? Ben, je partais de chez mes parents quand j’avais 14

ans. Maintenant j’ai 17, donc j’ai vécu dans la rue pendant quelques années, tu sais. Je

fumais du cannabis tous les jours, 5 à 7 joints par jour et je buvais trop d’alcool. Je fumais

aussi des cigarettes et tu sais que tout ça coûte cher! Mais tu es nul quand tu ne fais pas ce

que les autres font. Je gagnais mon argent avec des vols ou quelques petits cambriolages

(dt. Einbrüche). Finalement, j’avais des insomnies (dt. Schlafstörungen) et je suis devenue

malade et dépendante de l’alcool et des drogues. Donc je devais aller à l’hôpital et on m’ai-

dait de faire une cure de désintoxication (dt. Entziehungskur). 

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je

vois mon avenir: Un jour, je serai artiste peintre dans un

atelier à Paris. Je sais bien peindre et j’ai déjà fait des

peintures sur les murs dans la rue. Tous mes copains me

disent que j’ai du talent. J’irais directement à Paris si

j’avais l’argent, mais il faut avoir de la patience, je

crois. 

En ce moment là, je n’ai aucun travail, mais je vais à l’école pour apprendre ce que je n’ai

pas pu apprendre pendant mes années dans la rue. Je déteste les maths et l’anglais, mais

j’aime bien l’allemand et les arts. Même si les profs d’arts ne sont pas souvent d’accord avec

mes couleurs. Ils disent que je fais tout trop improvisé et que je choisie toujours les mêmes

couleurs. J’aime seulement le gris et le noir de la rue pour donner un certain caractère indi-

viduel à mes peintures. Ben, on verra ce que je ferai en quelques années. Et toi, qu’est-ce

que tu fais pour gagner ta vie?»

19A

cambriolages

suis devenue

et on m’ai-

et je

et on 

dépendante et 

peintre dans 

plus dépendante 

artiste peintre 

et j’ai déjà 

suis plus 

je serai artiste 

bien peindre et 

la rue. Tous 

J’irais directement 

sais bien 

sur les murs dans la 

j’ai du talent. J’irais 

l’argent, mais il faut 

disent que 

j’avais l’argent, 

crois. 

mais je 

dans 

n’ai aucun travail, 

pendant mes 

les arts. 

que je fais 

pendant 

l’allemand et les 

couleurs. Ils disent que je 

J’aime seulement le 

peintures. 

couleurs. 

couleurs. J’aime 

viduel à mes peintures. 

tu fais pour gagner 

quand j’avais 14

années, tu sais. 

mes parents quand 

quelques années, 

buvais trop d’alcool. 

nul quand tu 

et je buvais trop 

Mais tu es nul quand 

vols ou quelques 

Schlafstörungen

joints par jour 

coûte cher! Mais 

avec des vols 

insomnies (dt. Schlafstörungen

Donc je devais 

insomnies 

et des drogues. Donc 

désintoxication (dt. Entziehungskur

Depuis quelques 

et des 

désintoxication 

Depuis 

vois 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

a) Questions

Beantworte die Fragen in ganzen Sätzen. 

� Avec qui est-ce que Samira discute par internet?

______________________________________________________________________________

� Où est-ce que Samira habite?

______________________________________________________________________________

� Qu’est-ce qu’elle a fait dans la rue?

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� Samira a quel âge? _____________________________________________________________

� Comment est-ce que Samira a gagné sa vie dans la rue?

______________________________________________________________________________

� Qu’est-ce que les copains disent sur Samira?

______________________________________________________________________________

b) Vrai ou faux?

Kreuze die richtigen Lösungen an und korrigiere die falschen.

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

19A

vrai faux

�

�

�

�

�

�

En ce moment là, Samira habite chez ses parents. 

Samira a pris des drogues.

Samira n’a jamais fait une cure de désintoxication. 

Un jour, Samira aimerait être professeur.

Les matières préférées de Samira sont les maths et
l’anglais.

Les couleurs préférées de Samira sont noir et gris.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

falschen.korrigiere die falschen.

habite chez ses parents. là, Samira 

des drogues.

jamais fait 

a pris des 

Samira n’a jamais fait 

jour, Samira �

Samira 

Un jour, 

Les 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________

dans la rue?

______________________________________________________________________________

sa vie dans 

______________________________________________________________________________

disent sur Samira?

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Lösungen 

faux?

Kreuze die richtigen Lösungen Kreuze 

�

zur Vollversion

VO
RS

CH
AU

https://www.netzwerk-lernen.de/Franzoesisch-Tests-8-10Klasse


7Katharina Walter: Französisch-Tests 8
© Persen Verlag GmbH, Buxtehude

Name: Datum: 

xAKlasse 10

c) Les phrases incomplètes

Vervollständige die Sätze richtig.

� Samira habite dans la banlieue dans un _______________________________________.

� Samira partait de chez ses parents quand elle avait _____________________.

� Samira fumait ____________________________________________________ par jour.

� Elle est devenue _______________________________ de l’alcool et des drogues.

d) Elle dit que …/Elle demande si …

Notiere in der indirekten Rede aus Mariannes Sicht, was Samira sagt oder fragt.

� «Je vais te raconter un peu de mon passé.»

� «Tu as une idée de la vie dans la rue?»

� «Je n’ai jamais écrit des messages.»

� «J’aimerais bien être ta copine.» 

� «Qu’est-ce que tu fais pour gagner ta vie?»

� Samira dit qu’elle va me raconter … _____________________________________________

� Elle demande __________________________________________________________________

� Samira dit _____________________________________________________________________

� Samira dit _____________________________________________________________________

� Elle demande __________________________________________________________________

e) Traduction

Übersetze ins Deutsche.

� J’ai vécu dans la rue pendant quelques années.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� Mais tu es nul quand tu ne fais pas ce que les autres font.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� J’ai fumé aussi des cigarettes et tu sais que ça coûte cher!

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

19A

__________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________

_____________________________________________

__________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

__________________________________________________________________

Deutsche.

pendant 

Deutsche.

vécu dans la rue pendant 

______________________________________________________________________________

J’ai vécu 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

oder fragt.

gagner ta vie?»

… _____________________________________________me raconter 

__________________________________________________________________

_____________________________________________________________________Samira dit _____________________________________________________________________

Samira dit _____________________________________________________________________� Samira 

� Elle demande 

e) T
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

a) Questions

Beantworte die Fragen in vollständigen Sätzen.

� De quoi est-ce que Samira parle dans son email?

______________________________________________________________________________

19B

� Ma vie dans la rue …

Samira discute avec sa copine Marianne par internet. Elle raconte de
son passé dans la rue et parle de ses rêves d’avenir. «Salut, tu connais
mon nom, Samira, mais tu ne sais pas beaucoup de moi. Je te racon-
terai un peu de mon passé et de mes rêves d’avenir si tu veux.

Alors, j’habite dans la banlieue de Marseille dans un petit apparte-
ment. La banlieue n’est pas vraiment jolie et on a beaucoup de pro-
blèmes de violence et de drogues, mais l’appartement n’est pas cher
et ça, c’est important pour moi. Je vis ici depuis 2 mois. Avant, j’habi-
tais dans la rue. 

Tu te demandes pourquoi dans la rue? Ben, je partais de chez mes parents quand j’avais 14
ans. Maintenant j’ai 17, donc j’ai vécu dans la rue pendant quelques années, tu sais. Je
fumais du cannabis tous les jours, 5 à 7 joints par jour et je buvais trop d’alcool. Je fumais
aussi des cigarettes et tu sais que tout ça coûte cher! Mais tu es nul quand tu ne fais pas ce
que les autres font. Je gagnais mon argent avec des vols ou quelques petits cambriolages.
Finalement, j’avais des insomnies et je suis devenue malade et dépendante de 
l’alcool et des drogues. Donc je devais aller à l’hôpital et on m’aidait de faire une cure 
de désintoxication. 

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir:
Un jour, je serai artiste peintre dans un atelier à Paris. Je sais bien pein-
dre et j’ai déjà fait des peintures sur les murs dans la rue. Tous mes
copains me disent que j’ai du talent. J’irais directement à Paris si j’avais
l’argent, mais il faut avoir de la patience, je crois. 

En ce moment là, je n’ai aucun travail, mais je vais à l’école pour apprendre ce que je n’ai
pas pu apprendre pendant mes années dans la rue. Je déteste les maths et l’anglais, mais
j’aime bien l’allemand et les arts. Même si les profs d’arts ne sont pas souvent d’accord avec
mes couleurs. Ils disent que je fais tout trop improvisé et que je choisie toujours les mêmes
couleurs. J’aime seulement le gris et le noir de la rue pour donner un certain caractère indi-
viduel à mes peintures. Ben, on verra ce que je ferai en quelques années. Et toi, qu’est-ce
que tu fais pour gagner ta vie?»

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir:
bien pein-

ous mes
j’avais

rue. Tous 
à Paris 

ce que je 

dans 
directement 

apprendre ce 
maths et l’anglais, 

pour apprendre 
déteste les maths 

sont pas souvent 
je choisie toujours 

Je déteste 
profs d’arts ne sont 

improvisé et que je choisie 
rue pour donner 
ferai en quelques 

tout trop improvisé 
le noir de la rue 

ce que je ferai 

quand j’avais 
années, tu sais. Je
d’alcool. Je fumais

tu ne fais pas ce
cambriolages.

nul quand tu 
quelques petits cambriolages.
malade et dépendante 

m’aidait de faire 
devenue malade 

l’hôpital et on m’aidait 

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir:

suis 
à l’hôpital 

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir:
dans un 

peintures sur 

Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir:
artiste peintre dans 
fait des peintures 

que j’ai du talent. 
faut avoir de 

serai artiste 
déjà fait 

copains me disent que 
l’argent, mais il faut 

n’ai aucun travail, 
pendant mes années 

moment là, je n’ai 
apprendre pendant 

bien l’allemand et 
couleurs. Ils disent que 

J’aime seulement 

pas pu apprendre 
j’aime bien 
mes couleurs. 
couleurs. J’aime 
viduel à mes 
que tu fais 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

� Où est-ce que Samira habite?

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

� Quels étaient les problèmes de Samira dans la rue?

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

� Est-ce qu’elle a fait une cure de désintoxication?

______________________________________________________________________________ 

� Qu’est-ce que Samira aimerait faire dans l’avenir?

______________________________________________________________________________ 

� Quelles matières est-ce que Samira déteste?

______________________________________________________________________________ 

� Qu’est-ce que ses profs disent de son talent?

______________________________________________________________________________ 

b) Vrai ou faux?

Kreuze die richtigen oder falschen Aussagen an und verbessere die falschen.

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________ 

19B

vrai faux

�

�

�

�

�

�

Samira a 14 ans.

Samira a vécu dans la rue pendant quelques années.

Samira a consommé des drogues et de l’alcool.

En ce moment là, Samira habite dans une belle et
grande maison dans un quartier cher à Marseille.

Samira a encore des problèmes de drogues.

Elle demande à Marianne ce qu’elle aimerait devenir.

______________________________________________________________________________ ______________________________________________________________________________ ______________________________________________________________________________ 

falschen.verbessere die falschen.und verbessere 

pendant vécu dans la rue 

consommé des Samira a consommé 

ce moment là, Samira 
grande maison dans �
En ce 
grande 

Samira 

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ ______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

déteste?

______________________________________________________________________________ 

talent?son talent?

______________________________________________________________________________ ______________________________________________________________________________ 

oder falschen 

faux?

die richtigen oder Kreuze 

� Samira 
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Name: Datum: 

xAKlasse 10

c) Traduction

Übersetze ins Deutsche.

� L’appartement n’est pas cher et c’est ce qui compte pour moi.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� Depuis quelques mois, je ne suis plus dépendante et je vois mon avenir.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� Un jour, je serai artiste peintre dans un atelier à Paris.

______________________________________________________________________________

� Ils disent que je fais tout trop improvisé et que je choisie toujours les mêmes 
couleurs.

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

� Qu’est-ce que tu fais pour gagner ta vie?

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

d) Rédaction

Schreibe mithilfe der Angaben unten eine Email von Marianne an Samira.

19B

Marianne – 18 ans – Lyon – maison de ses parents – lycée jusqu’à juillet – 

maintenant aller à l’université – vétérinaire – pas de problèmes d’abus – 

jamais prendre des drogues – ne pas savoir quoi répondre – 

aimer bien écrire à Samira – vouloir savoir si elle devient peintre 

______________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

unten eine der Angaben 

ans – Lyon Marianne – 18 ans 

maintenant aller 

Marianne 

maintenant 

jamais 

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

toujours les 

______________________________________________________________________________

je choisie toujours 

______________________________________________________________________________

improvisé et que 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

que tu fais pour gagner 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

d) Rédaction
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Klasse 10

18A – Einfaches Niveau

� � n’irais pas, � gagnait, � étais, � serait, � n’était pas, � n’arriveriez pas

� a) Si-Satz I: �, �; Si-Satz II: �, �, �, �

b) � Ich wäre nicht glücklich, wenn du nicht kämst/kommen würdest.
� Sie nimmt eine Cola, wenn/falls er sie fragt.
� Wenn ich du wäre, würde ich nicht mit Jean tanzen.
� Wenn/Falls wir zu spät kämen, wäre unser Lehrer wütend.

� a) � c, � e, � b, � f, � d, � a

b) � a, � c, � c, � b, � c

18B – Gehobenes Niveau

� � donnerons, ne les font pas
� sommes, pourrons/étions, pourrions
� avaient, seraient
� parlons, ne comprendront pas/parlions, ne comprendraient pas
� sortirai, n’est pas
� commenceront, demande
� parlerait, allait
� trouvait, irait
� ferez, fête

� � S’il arrivait trop tard, je serais très furieux.
� S’il pleut demain, on reste/nous restons à la maison.
� S’il m’écrivait une lettre, je serais surpris.
� Si je ne fais pas mes devoirs, mon prof téléphonera à ma mère.

� � j’aurais, � tu serais, � elle courait, � nous verrions, � elle enverrait, 
� elles viendraient, � tu voudrais, � vous iriez, � tu saurais, � il faudrait, 
� je ferais, � il tiendrait, � vous devriez, � nous pourrions

� Individuelle Lösungen

� � a, � c, � c

19A – Einfaches Niveau

� a) � Samira/Elle discute avec Marianne par internet. 
� Samira/Elle habite dans la banlieue de Marseille/Elle habite dans un 

appartement dans la banlieue de Marseille.

� Samira/Elle a pris des drogues, elle a fumé des cigarettes et a bu beaucoup 
d’alcool. Elle a fait des petits cambriolages et des vols. 

� Samira/Elle a 17 ans.
� Samira a fait des cambriolages et des vols pour gagner sa vie dans la rue. 
� Ils disent qu’elle a du talent.

b) vrai: �, �; faux: �, �, �, �

� En ce moment là, Samira habite dans un petit appartement.
� Samira a déjà fait une cure de désintoxication.
� Un jour, Samira aimerait être artiste peintre.
� Les matières préférées de Samira sont les arts et l’allemand.

c) � petit appartement, � 14 ans, � 5 à 7 joints, � malade/dépendante

d) � Samira dit qu’elle va me raconter un peu de son passé.
� Samira demande si j’ai une idée de la vie dans la rue.
� Samira dit qu’elle n’a jamais écrit des messages.
� Elle dit qu’elle aimerait bien être ma copine. 
� Elle demande ce que je fais pour gagner ma vie.

e) � Ich habe für einige Jahre auf der Straße gelebt.
� Aber du bist eine Niete/Null, wenn du nicht das machst, was die anderen 

machen.
� Ich habe auch Zigaretten geraucht und du weißt, dass all das (viel) 

kostet/teuer ist.

19B – Gehobenes Niveau

� a) � Samira/Elle parle de son passé et de son avenir.
� Samira/Elle habite dans un petit appartement dans la banlieue de Marseille.
� Les problèmes étaient qu’elle prenait des drogues, qu’elle consommait l’alcool 

et qu’elle fumait.
� Oui, elle a fait une cure de désintoxication.
� Samira/Elle aimerait devenir artiste peintre.
� Samira/Elle déteste l’anglais et les maths.
� Ils disent qu’elle fait tout trop improvisé et qu’elle choisit toujours les mêmes 

couleurs.

b) vrai: �, � faux: �, �, �, �

� Samira a 17 ans.
� Samira habite dans un petit appartement dans la banlieue de Marseille. 
� Samira n’a plus de problèmes avec des drogues.
� Samira demande à Marianne comment elle gagne sa vie.

c) � Die Wohnung ist nicht teuer und das ist, was für mich zählt.
� Seit einigen Monaten bin ich nicht mehr abhängig/süchtig und sehe 

meine Zukunft.

demande 

Wohnung ist nicht 
Seit einigen Monaten 
meine Zukunft.

�, � faux: 

� Samira 
� Samira habite 

Samira n’a 
� Samira demande 

� Die 

�

couleurs.

vrai: �

� Oui, 
�

kämst/kommen 

Jean tanzen.
unser Lehrer wütend.

n’était pas, 

nicht kämst/kommen 
fragt.

tout trop improvisé 

�, �

petit appartement 

étaient qu’elle 
fumait.
fait une cure de désintoxication.
aimerait devenir artiste 
déteste l’anglais et 

qu’elle fait tout trop 

Gehobenes Niveau

Samira/Elle parle de son 
Samira/Elle habite dans 

problèmes étaient 

auch Zigaretten 
kostet/teuer ist.

Gehobenes 

Elle demande 

e) � Ich habe 
� Aber du bist 

machen.
� Ich habe 

kostet/teuer 

d) �

�

� Samira 
� Elle 
�

n’arriveriez pas
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� Eines Tages werde ich Künstlerin/Malerin in einem Pariser Atelier/Atelier 
in Paris sein.

� Sie sagen, dass ich alles zu improvisiert mache und dass ich immer die gleichen Farben
wähle. 

� Was machst du, um deinen Lebensunterhalt zu verdienen/bestreiten?

d) (Mögliche Lösung, da individueller Text erwünscht)

Salut. Tu sais que je m’appelle Marianne. J’ai 18 ans et j’habite à Lyon. J’habite dans 
la maison de mes parents. Je suis allée au lycée jusqu’à juillet et maintenant, je vais 
à l’université pour devenir vétérinaire. Je ne connais pas les problèmes d’alcool ou 
de drogues. Je n’ai jamais eu un problème d’abus et je n’ai jamais pris des drogues.
Donc je ne sais pas quoi te répondre. J’aimerais bien t’écrire encore pour te connaître
mieux. Et je suis curieuse de savoir si tu deviens artiste peintre un jour! A très bientôt,
Marianne

t’écrire encore 
artiste peintre un 

18 ans et j’habite 
lycée jusqu’à 
ne connais pas les problèmes 

d’abus et je n’ai jamais 
J’aimerais bien t’écrire 

artiste 

Lebensunterhalt zu verdienen/bestreiten?

ext erwünscht)

Marianne. J’ai 18 

bientôt,

J’habite dans 
maintenant, je vais 

d’alcool ou 
drogues.

immer die gleichen Farben

verdienen/bestreiten?
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